
Рабинович Исаак Моисеевич

Теория и практика
железнодорожного права по
перевозке грузов, багажа и

пассажиров

Москва
«Книга по Требованию»



УДК
ББК 

656
39.1
И85

© Издание на русском языке, оформление
«YOYO Media», 2025

© Издание на русском языке, оцифровка,
«Книга по Требованию», 2025

ISBN 978-5-519-80118-8

Исаак Моисеевич Р.
Теория и практика железнодорожного права по перевозке грузов, багажа и пассажиров /
Рабинович Исаак Моисеевич – М.: Книга по Требованию, 2025. – 612 с.

ISBN 978-5-519-80118-8

И85



Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально для Вас, ис-
пользуя запатентованные технологии производства репринтных книг и печати по требо-
ванию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги на профес-
сиональном оборудовании. Затем с помощью специально разработанных программ мы
произвели очистку изображения от пятен, клякс, перегибов и попытались отбелить
и выровнять каждую страницу книги. К сожалению, некоторые страницы нельзя вернуть
в изначальное состояние, и если их было трудно читать в оригинале, то даже при цифро-
вой реставрации  их невозможно улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг – не самое
лучшее решение для восстановления текста в его первозданном виде, однако, наша цель –
вернуть читателю точную копию книги, которой может быть несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного репринтного
издания. В издании могут отсутствовать одна или несколько страниц текста, могут
встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи на полях или подчеркивания в тексте,
нечитаемые фрагменты текста или загибы страниц.  Покупать или не покупать подобные
издания – решать Вам, мы же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще
недавно утраченные и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех чита-
телей.





на разные проекты Коммиссіи замѣ чаній Государственнаго Со- 

вѣ та, гг. М инистровъ, представителей наш ихъ дорогъ и дру­

гихъ лицъ, принимавшихъ участіе въ обсужденіи закона, изъ 

дѣ йствовавшихъ на наш ихъ дорогахъ до изданія закона 1 8 8 5  г. 

тарифяыхъ правилъ и условій перевозки, изъ протоколовъ 

засѣ даній различныхъ съѣ здовъ представителей наш ихъ до­
рогъ и т. д.

Е ъ  этому историческому матеріалу я  присоединплъ до­

вольно обширный матеріалъ, почерпнутый изъ наш ей судебной 

практики, а именно, изъ практики Правительствующаго Сената 
по Гражданскому Кассационному Департаменту, воспользовав­

шись для этой ц'Ьли рѣ ш еніями по дѣ ламъ, поступившимъ въ 

Правительствующій Сенатъ, начиная съ 1 8 8 6  года, и разъ ­

ясняющими смыслъ разны хъ статей Общаго Устава росс. ж. д. 

и дополняющихъ его узаконеній. Сверхъ того, разумѣ ется, мною 
приняты  были во вниманіе всѣ  напечатанныя р ѣ ш енія Правгг - 

тельствующаго Сената и за предъидущее время. Е щ е Коммис- 

сіею гр. Баранова была выражена справедливая мысль, что „р ѣ - 
шенія судебныхъ мѣ стъ играли и до сихъ поръ играютъ весьма 

видную и даже главную роль въ усовершенствованіи всего ж е- 
лѣ знодорожпаг.о д ѣ ла“ . Это и заставило меня отнестись съ 

тщательнымъ вниманіемъ къ выводамъ нашей наиболѣ е автори­

тетной практики, практики Правит. Сената. Къ сожалѣ нію, 

однако, чрезвычайному, даже чрезмѣ рному, изобилію рѣ ш еній 
Сената по вопросамъ транспортнаго желѣ знодорожнаго права 

не всегда соотвѣ тствуетъ внутренняя цѣ нность этихъ рѣ шеній, 

ихъ юридическая мотивировка. Ч ѣ мъ больше рѣ ш еній (по дѣ - 

ламъ, по большой части, мелкимъ, поступающимъ изъ судебно- 
мировыхъ учрежденій), тѣ мъ скѵ днѣ е мотивировка отдѣ льныхъ 

рѣ ш еній. Это явленіе до извѣ стной степени неизбѣ жиое. Во 
всякомъ случаѣ , слѣ дуетъ помнить, что далеко не всѣ  приво- 
димыя р ѣ ш енія Сената имѣ ютъ обязательное руководящее ,зна- 

ченіе для практики.
Большое значеніе для критической оцѣ нки нашего ж е- 

лѣ знодорожнаго закона, а отчасти такж е для юридическаго 
разъясненія этого закона имѣ ютъ опубликованные журналы за- 
сѣ даній функціонирующаго съ 1885  года Совѣ та по желѣ зно- 
дорожнымъ дѣ ламъ. Учрежденіе это оправдало возложенныя н а  

него надежды, и можно смѣ ло сказать, что едва-ли въ какомъ 
либо другомъ учрежденіи законодательные вопросы дебатируются 
съ большею разносторонностью и дѣ льностыо, чѣ мъ они обсуж- 

• даются въ желѣ знодорожномъ Совѣ тѣ . Ж урналы Совѣ та за по-



слѣ днія пять лѣ тъ (1 8 8 6 — 1890), часто цитируемые въ настоя­
щей книгѣ , являются бытовымъ комментаріемъ � � � желѣ зно- 
дорожному Уставу.

Я  счелъ, кромѣ  того, нужнымъ въ широкой мѣ рѣ  вос­

пользоваться для толкованія и одѣ нки нашего закона иностран­
ною судебною практикою и юридическою литературою, такъ 
какъ нашъ желѣ знодорожный законъ цѣ ликомъ заимствовать 

изъ иностранныхъ источниковъ. Однимъ изъ непосредственныхъ 
источниковъ для нашего законодателя- послужилъ, какъ извѣ стно, . 

составленный въ Б ерн ѣ  проектъ международной конвенціи о пе­
р е в о з ^  грузовъ. Этотъ проектъ я  и счелъ полезнымъ во мног 
гихъ мѣ стахъ своей книги сравнить съ постановленіями нашего 

закона. Такъ какъ , затѣ мъ, образцомъ при составленіи Бернской 
Конвенціи послужило преимущественно нѣ мецкое законодатель­

ство, то и становится понятнымъ тотъ особый интересъ, съ ко­
торымъ я въ своей книгѣ  отнесся къ этому законодательству и 
къ разъясняю щ ей его судебной практикѣ  и литературѣ . Основы 
нѣ мецкаго законодательства о желѣ знодорожной перевозкѣ  со­

держатся въ нѣ мецкомъ Торговомъ Кодексѣ  (Allgemeines D eut­
sches Handelsgesetzbuch), дѣ йствующемъ въ Германіи и Австро- 

Венгріи Эти основные начала подробно развиты въ т.-н . „рег­
л а м е н т “ нѣ мецкихъ дорогъ (B etriebsreglem ent fü r die E isen ­

bahnen D eutschlands и тождественный ' съ нимъ B etriebsreg le ­
m ent für die E isenbahnen  der im R eichsra the  vertre tenen  K önig­
reiche e tc . ) 2). П равила „реглам ента“ приняты также въ Бельгіи,
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Голландіи,въ русско-германскомъ и руссковенгерско-австрійскомъ- 

прямомъ сообщеніи и т. д . х). Въ капитальномъ трудѣ  E g e r ’a  

„D as deutsche F ra c h tre c h t“ (вышедшемъ недавно вторымъ изда- 

ніемъ) и въ донолняющемъ его сборникѣ  „E isenbahn-rechtliche- 

E ntscheidungen de r deutschen G erich te“ собрано все, что н ѣ - 

мецкая практика и юриспруденция успѣ ли сдѣ лать для р азъ - 

ясненія Кодекса и „реглам ента“ 2). Труды E g e r ’a  послужили 
для меня настольною книгою для ознакомленія съ нѣ мецкою- 

практикою. Ц итируя выводы послѣ дней, я  не называю самыхъ. 

рѣ ш еній нѣ мецкихъ судовъ, а лишь дѣ лаю ссылку на тѣ  стра ­

ницы труда E g e r ’a , гдѣ  р ѣ ш енія эти приведены. Кромѣ  трудовъ 
E g e r ’a  (въ числѣ  коихъ слѣ дуетъ еще упомянуть о брошюрѣ  

его, вы ш едш ей-въ  1 8 7 7  году, по поводу возбѵ жденнаго тогда 

вопроса о принлтіи международной конвенціи о перевозкѣ  гру- 

зовъ), я  пользовался превосходными трудами й а Ь п ’а  (Коммен- 
тарій къ  нѣ мецкому Торговому Кодексу), S c h o t t ’a (сдѣ лавшаго 

замѣ чательную попытку .систематизировать въ сжатой формѣ  

нѣ мецкое транспортное право) и н ѣ к. др. Кромѣ  того, я  счелъ 
полезнымъ ознакомиться съ опубликованнымъ въ 1 8 7 4  году, 
вмѣ стѣ  съ мотивами, особымъ проектомъ германскаго желѣ зно- 

дорожнаго закона.
М енѣ е существенное значеніе для насъ имѣ ютъ француз- 

скіе желѣ знодорожные порядки и практика французскихъ су­
довъ. Во Франціи не имѣ ется кодифицированнаго желѣ знодорож- 
наго законодательства въ томъ видѣ , какъ оно существуетъ въ 
нѣ мецкихъ странахъ (а такж е въ Ш вейцаріи, Италіи и пр.), 

откуда оно нами и заимствовано. Благодаря этому, французская 
практика получила особое направленіе, имѣ ющее мало общаго 
съ исходными пунктами ■ наш ей и нѣ мецкой практики. Задача 
французской практики заключается, главнымъ образомъ, въ при- 

мѣ непіи общихъ началъ гражданскаго и торговаго кодекса въ  

желѣ знодорожной перевозкѣ  и въ разъяснеиіи тѣ хъ многочис- 
ленныхъ, изданныхъ самими дорогами, „тариф овъ“ , которыми
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во Франціи нормируются условія желѣ знодорожной перевозЕи. 

В ъ виду этого, французская практика представляетъ для насъ 
сравнительно лишь второстепенный интересъ, но, тѣ мъ не менѣ е, 

выводы этой практики, во многихъ отношеніяхъ поучительной, 
и  дополняющей ее литературы цитированы мною въ очень мно­

гихъ м ѣ стахъ настоящ ей книги. Для этой цѣ ли я  пользовался, 
главнымъ образомъ, рѣ пгеніями французскаго кассаціоннаго 
суда, приведенными въ періодическомъ сборникѣ  D alloz’a и V ergé, 

справочнымъ йзданіемъ члена этого суда F é r a u d - G i r a u d ,  вы- 
шедшимъ въ 1 8 8 9  г. вторымъ изданіемъ въ трехъ томахъ (Code 

des tran sp o rts  p a r  chemins de fer), a  такж е нѣ которыми другими 
сочиненіями, въ числѣ  коихъ упомяну о новомъ руководствѣ  

торговаго права L yon-C aën’a  и R enault, которое во Франціи 
считается образцовым®, и о замѣ чательной по ясности и основа­
тельности изложенія монографіи S a r r u t  о перевозкѣ  грузовъ. 

По нѣ которымъ наиболѣ е важнымъ вопросамъ я  счелъ нелиш- 
нимъ упомянуть такж е о выводахъ практики англо-американской.

Въ отношеніи собственно догматическомъ я  стремился къ  
полнотѣ  въ тѣ хъ предѣ лахъ, въ какихъ она возможна въ такой 
книгѣ , которая не носитъ характера исключительно справоч­
н а я  изданія. И збѣ гая чрезмѣ рнаго увеличенія объема книги, я 

выключилъ изъ нея  правила совершенно спеціальнаго харак­
тера, въ родѣ  правилъ о перевозкѣ  войскъ и военныхъ гру­
зовъ, почты, арестантовъ, грузовъ, подлежащихъ „особымъ ус- 

ловіямъ“ и т. п. П равила эти сравнительно рѣ дко дебатируются 
въ судебной практикѣ , для которой книга моя преимущественно- 
предназначается. Кромѣ  того, считаю нужнымъ обратить вни- 
маніе н а  то, что по самой задачѣ , которую я  себѣ  поставил®, 

въ настоящую книгу не вошли ни правила, касаю щ іяся взаим- 
ныхъ отношбній желѣ зныхъ дорогъ, ни правила объ отвѣ тствен- 
ности желѣ зныхъ дорогъ за причиненныя при экснлуатаціи 

смерть и увѣ чье. Нѣ которые вопросы, которыхъ я  касаюсь въ 
своей книгѣ  (наприм., вопросы процессуальные), впрочемъ, 

имѣ ютъ отношеніе и въ  этимъ правиламъ.
З а  исключеніемъ только что упомянутаго догм атическая 

матеріала, настоящ ій трудъ можетъ претендовать на полноту, 

такъ какъ въ немъ приведены не только всѣ  дѣ йствующія до 
настоящ аго времени узаконенія о желѣ знодорожной перевозкѣ ,. 

содержащаяся въ Общемъ Уставѣ  росс. ж . д., въ уставахъ от- 
дѣ льныхъ дорогъ и въ различныхъ законахъ, изданныхъ до и 
послѣ  опубликованія Общаго Устава, но и , сверхъ того, всѣ  
разновременно послѣ довавшія административныя распоряженія



и разъясневія , условія перевозки, принятия самими дорогами 

въ дополненіе къ Общему Уставу, а такж е наиболѣ е важные 
проекты правилъ о перевозкѣ , предполагаемых® къ  изданію въ 

будущемъ. Кромѣ  того, въ подлежащ ихъ мѣ стахъ приведены 

правила, содержащаяся въ т. н. международныхъ тарпф ахъ 

(русско - германскомъ и т. д .), которыми нормируется прямое 

сообщеніе русскихъ дорогъ съ иностранными, и въ Высоч. 

утв. Положеніи о движеніи по правительственным® желѣ знымъ 
дорогамъ Финляндіи.

И збирая наиболѣ е подходящій способъ для юридической 
обработки всего этого матеріала, я  могъ остановиться на формѣ  

комментарія къ нашему Общему Уставу росс. ж ел. дорогъ. Но 

форма эта, испробованная нѣ мецкими юристами, представляетъ 

многія неудобства даже въ примѣ неніи къ  нѣ мецкому закону, 
который не страдаетъ тою разбросанностью юридическихъ поло- 

ж еній , тѣ сно между собою связанныхъ, какою страдаетъ наш ъ ж е- 
лѣ знодорожзий уставъ (это слѣ дуетъ сказать, по крайней н ѣ р ѣ , 
объ образцовому во многихъ отнош еніяхъ нѣ мецкомъ Торговомъ Ко- 

дексѣ ). Моя попытка привести въ юридическую систему дѣ йствую- 

щ ія у насъ правила о желѣ знодорожной перевозкѣ , отнюдь, ко­
нечно, не можетъ претендовать на теоретическую непогрѣ - 

шимость. Я  полагаю только, что по надлежащ емъ освоеніи съ 
принятой мною системою., она можетъ сослужить свою службу 

и пригодиться для практическихъ надобностей.

Трудъ свой я  раздѣ лилъ на три отдѣ ла. Первый отдѣ лъ 
посвященъ исключительно условіямъ перевозки грузовъ, или, 
вѣ рнѣ е, юридическимъ отношеніямъ, возникающимъ изъ договора 

о перевозкѣ  груза по оюелѣ зной дорогѣ . Эта область имѣ ехъ 

громадное экономическое значеніе и наиболѣ е разработана ю ри­
стами. Я  могъ бы ограничить свою задачу анализойъ этихъ от­
ношений и такимъ путемъ избѣ ж алъ бы упрека въ неравно- 
мѣ рной разработкѣ  разныхъ отдѣ ловъ своего труда; по, съ дру­

гой стороны, такое съуженіе задачи уменьшило бы практиче­
ское значеніе книги въ качествѣ  издаиія отчасти справочнаго. 

В ъ  виду этого собственно я  и счелъ нужнымъ добавить къ  пер­

вому и важнѣ йшему отдѣ лу своей книги два другихъ отдѣ ла. 
Первый изъ нихъ (второй по порядку) посвященъ пассажир­

скому движенію (включая перевозку багаж а), возбуждающему 
сравнительно лишь весьма мало юридическихъ вопросовъ или, 
по крайней мѣ рѣ , судебныхъ процессов®. В ъ отдѣ лѣ  третьемъ 
(по порядку), кромѣ  процессуальных® правилъ и правилъ о 

давности, излагаются нѣ сколько общихъ началъ желѣ зподорож-



наго права, одинаково относящихся къ перевозкѣ  грузовъ, ба­
гаж а н пассажиров® и входящихъ въ область публичном), а  не 

гражданскаго права (за исключеніемъ лишь правила о безуслов­
ной отвѣ тственности желѣ зныхъ дорогъ за своихъ служащихъ, 

которое, по крайней мѣ рѣ , отчасти вытекаетъ изъ существа 
самаго договора перевозки). —  Что касается до перваго отдѣ ла, 
то онъ раздѣ ленъ н а  шесть главъ по соображеніямъ, которыя 

мнѣ  каж утся вполнѣ  естественными и легко даіртъ возможность ' 
оріентироваться въ массѣ  материала. Въ первую главу вошли 
правила о порядкѣ  совершенія договора перевозки, о доказа­

тельной силѣ  документовъ, о юридической природѣ  договора и 
о . послѣ дствіяхъ учаетія въ немъ трекъ лицъ (отправителя, 

получателя и возчика). Въ слѣ дующихъ четырехъ главахъ из­
ложены права и  обязанности желѣ зныхъ дорогъ по договору 

о перевозкѣ  груза. Изъ нихъ главы вторая и третья посвящены 
обязанностямъ, т .-е . отвѣ тствениости желѣ зных® дорогъ по 
перевозкѣ  грузовъ. Въ эти двѣ  главы вошла (еъ весьма, однако, 
существенными дополненіями и измѣ неніями, о которыхъ я не 

считалъ нужнымъ каждый разъ особо упоминать) статья моя 
„объ отвѣ тственности желѣ зныхъ дорогъ по перевозкѣ  грузовъ“ , 
помѣ щенная въ Ж урналѣ  Гражд. и Угол. П рава за 1 8 8 7  г. 
Главы четвертая и  пятая посвящены правамг желѣ зныхъ до­
рогъ по договору перевозки, т.-е. въ нихъ изложены правила 
о порядкѣ  исчиеленія и взыстнія  слѣ дуемыхъ желѣ знымъ до­

рогамъ платежей. Порядку самаго исчислены  посвящена глава 
четвертая, трактую щ ая о „желѣ знодорожныхъ тарифахъ и ихъ 
примѣ неніи“ . Я  обратил® особое вниманіе на эту часть своего 

труда, наиболѣ е затрогивающую интересы дня, как® въ области 
судебной, практики, такъ и въ болѣ е широкихъ сферахъ совре­
менной русской жизни. Н е имѣ я нредъ собою иностранныхъ 

образцовъ юридической обработки этого матеріала, я  на пер­
вый разъ занялся лишь прпведеніемъ въ нѣ которую систему 
того сырого матеріала, который содержится въ тарифныхъ пра­
вилахъ для наш ихъ дорогъ, и полагаю, что работа эта не ока­

жется безнолезною. Въ пятую главу вошли правила о порядкѣ  
взысканія слѣ дуемыхъ дорогамъ платежей (о закладном® правѣ  
желѣ зной дороги н а  груз®, о порядкѣ  продажи невостребован­

ных® грузовъ, о переборахъ и недоборахъ н о переводѣ  пла­
тежей на получателя). Н аконецъ, въ шестую главу я  выдѣ лилъ 
тѣ  особые виды договора перевозки, которые, представляя собою 
осложненія обыкновеннаго договора, нормируются, кромѣ  общихъ 

правилъ, изложенныхъ въ предъидущих® пяти главахъ, еще



особыми правилами. К ъ  числу этихъ названныхъ мною „ ослож­

нений “ договора перевозки я  отнесъ прямое сообщеніе, тамо- 
женныя и др. обрядности, наложенный платеж®, ссуду подъ 

грузъ и „особыя условія“ , установленныя для перевозки нѣ ко- 

торыхъ грузовъ.
Въ концѣ  книги приложенъ алф авит ный указат ель, облег- 

чающій отысканіе такихъ свѣ дѣ ній, которыя по необходимости 

* очутились разбросанными въ разны хъ мѣ стахъ книги. Преду­

преждаю, однако, что на составленіе ал ф ави тн ая  указателя 
я  не имѣ лъ возможности потратить много времени, вслѣ дствіе 

чего тотъ, кто интересуется какимъ-либо вопросом®, хорошо 

сдѣ лаетъ, если, не ограничиваясь указателемъ, пробѣ житъ тѣ  

части книги, которыя, судя по системѣ  и оглавленію, могутъ 

касаться этого вопроса.
Для экономіи м і ста нѣ которыя названія сочиненій и 

т. п . въ настоящей книгѣ  цитирую тся сокращенно. Подробныя 

названія приведены въ спискѣ  сокращ еній, помѣ щенномъ въ 

началѣ  кнйги.
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ПРЕД ІО ІО ВІЕ КЪ I I �� � � ЖЗДАИПО.

В ъ теченіе семи лѣ тъ, прошедших® со времени выпуска 
въ свѣ тъ перваго изданія настоящ ей книги, въ условіяхъ пере­
возки наш ихъ дорогъ произошло столько измѣ неній, что изданіе 

это въ значительной степени устарѣ ло. Н е говоря уже объ 
огромной массѣ  мелкихъ подробностей и о многочисленных® 
послѣ довавшихъ въ теченіе этихъ семи л ѣ тъ, нерѣ дко весьма 
важныхъ разъясненій Правительствующаго Сената, на которыя 

въ настоящей книгѣ  обращено особое вниманіе, достаточно у ка ­
зать на такія существенныя перемѣ ны, какъ: введеніе М ежду­

народной (Бернской) Конвенціи о перевозкѣ  грузовъ, цѣ лый 
рядъ вновь изданных® правилъ о срокахъ доставки, объ оче- 
редяхъ и пр., новыя тарифныя узаконенія, рядъ новыхъ пра­

вилъ о примѣ неніи дополнительных® сборовъ и т. д. Это и побу­



дило автора приступить къ второму изданію книги въ надеждѣ  
на то, что 'и это второе изданіе подобно первому (болѣ е не 
существующему въ продажѣ ) можетъ сослужить свою службу 

въ качествѣ  руководства для лицъ, интересующихся юридическою 

стороною желѣ знодорожнаго дѣ ла.
Система  изложенія оставлена та же, что и въ первомъ 

изданіи, такъ какъ исправленіе недостатковъ этой системы, 

хотя и было бы желательно, но затруднило бы пользованіе 
книгою для лицъ, которыя ранѣ е пользовались ею ъъ качествѣ  

справочнаго изданія.
Въ концѣ  книги прибавленъ, сверхъ -предметнаго (алфа­

в и т н а я )  указателя, указатель статей  Общаго Устава росс, 
ж ел. дор. и М еждународной Конвенціи о перевозкѣ  грузовъ, а  
такж е— №№ рѣ ш еній Правительствующаго Сената, съ приведе- 

ніемъ страницъ книги, гдѣ  эти статьи или рѣ ш енія цитированы 

или разъяснены.
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